[image: image1.jpg]e
Ataraxia





Manual do Utilizador

Index 4x4 Pro
[image: image1.jpg]
71.
Desempacotamento


71.1.
Instruções


71.2.
O que vem na caixa


71.3.
Instruções de Segurança


82.
Utilizar a impressora


82.1.
Colocar o papel


82.2.
Comprimento do papel


92.3.
Posição da linha divisória de página


102.4.
Largura de página


102.5.
Posição dos suportes do papel


102.6.
Posição dos guias de documento


112.7.
Conexão com o PC


112.7.1.
Cabo de comunicação série


112.7.2.
Parâmetros de comunicação


123.
Impressão em formato "Saddle Stitch"


123.1.
Sequência de impressão da 4x4 pro


133.2.
Intensidade da linha divisória de página


133.3.
Tamanho do papel


133.4.
Saída do papel


144.
Painel de controlo


144.1.
Comandos standard


144.2.
Modo de impressão


144.3.
Copy


154.4.
Configuração padrão


154.5.
Setup


165.
Impressão


165.1.
Iniciar impressão


165.2.
Alterar configuração padrão


165.3.
Configuração


165.4.
Comandos padrão


175.5.
Modo de impressão


185.6.
Copiar


206.
Comandos de Setup


206.1.
Configuração padrão: A/B/C


206.2.
Configuração


206.2.1.
Alterar configuração


216.2.2.
Teclas de setup


237.
Codificação braille


237.1.
Comunicação série


237.2.
Esquema da página


247.3.
Caracteres por linha


247.4.
Modo de impressão


247.5.
Paginação


247.6.
Largura de página


247.7.
Comprimento de página


257.8.
Número de páginas


257.9.
Linha guia do esquema de página


257.9.1.
Comprimento de linha


257.9.2.
Largura da página


267.9.3.
Opções


267.9.4.
Autoline-Feed


278.
Opções


278.1.
Form Feed


278.2.
Volume


278.3.
Nível de impacto


278.4.
Setup


288.5.
Print Folding


299.
Conteúdos


299.1.
Iniciar o CD


299.2.
WinBraille


309.2.1.
Instalar o WinBraille


309.2.2.
Instalar o driver da impressora para o WinBraille


319.2.3.
Instalação do software da impressora


319.3.
Configurações


319.3.1.
Seleccionar idioma


319.3.2.
Configurar impressora em modo de actualização


319.3.3.
Tranferência do firmware


329.3.4.
Instalação do software a partir do CD


329.3.5.
Software de suporte


329.3.6.
Calibrar o sensor do papel


3410.
Winbraille


3410.1.
Iniciar o Winbraille


3410.2.
Sequências de controlo


3510.3.
Numeração de página por sequências ESC


3510.4.
Modo transparente


3611.
Comandos


3611.1.
Teste padrão


3611.2.
Parâmetros de fabrica


3611.3.
Transporte


3712.
Mensagens de erro


3712.1.
Erro no reference-pulse


3712.2.
Erro paper lengt folt


3712.3.
Erro paper jem


3712.4.
Erro 140 - Invalid setup command


3812.5.
Erro invalid setup command


3812.6.
Erro 140 - eeprom Failer


3812.7.
Erro 170 - text buffer exceded


3913.
Alimentador de papel


3913.1.
Qualidade do papel


4013.2.
Dupla alimentação aleatória


4113.3.
Manutenção do alimentador de folhas


4113.4.
Paper feed


4214.
Agrafador da Índex


4214.1.
Desempacotar o agrafador


4214.2.
Carregar o agrafador


4214.3.
Tamanho dos agrafos


4314.4.
Usar o agrafador


4415.
Contactos




1. Desempacotamento

1.1. Instruções

Retire a impressora pela parte superior da caixa. Retire os dois travões de transporte, de plástico vermelho e inseridos no alimentador de folhas.

Guarde cuidadosamente todos os componentes da embalagem.

Nota: Se tiver necessidade de transportar a impressora, tenha sempre em atenção que se trata de um equipamento extremamente sensível. é extremamente importante colocar os travões da cabeça de impressão e utilizar a embalagem original.

Antes de dar início ao processo de instalação da impressora, certifique-se de que não existe qualquer dano visível no equipamento e de que não falta qualquer acessório. Se detectar algum problema, queira por favor entrar em contacto com a Ataraxia.

1.2. O que vem na caixa

-
INDEX 4X4 PRO;

-
Suportes de papel;

-
Manual impresso em braille e em tinta;

-
CD-ROM com utilitários diversos;

-
Papel braille;

-
Folha de lixa.

1.3. Instruções de Segurança

Antes de ligar o equipamento, certifique-se de que a voltagem se encontra correctamente seleccionada. Para seleccionar o valor correspondente à voltagem que pretende utilizar, altere a posição do switch, localizado por baixo da perna esquerda da impressora.

2. Utilizar a impressora

2.1. Colocar o papel

a) O marginador direito está posicionado totalmente à direita. 

b) Abra o alimentador de papel com a ajuda da alavanca existente do lado esquerdo. 
Coloque o papel e ajuste o marginador esquerdo até que o mesmo encoste à margem da folha e, em seguida, fixe o papel fechando o alimentador utilizando a mesma alavanca. 

A largura máxima de papel suportada pelo alimentador de folhas é de 297mm. Se utilizar um papel de largura inferior, deverá apenas ajustar o marginador esquerdo de acordo com as necessidades.

Nota: Nunca modifique a posição do marginador direito da 4x4 Pro.

c) Ao colocar o papel no alimentador, certifique-se de que não exagerou na quantidade.

Para obter o melhor resultado no funcionamento, é recomendável deixar um espaço de 1 ou 2mm entre o papel e os rolos. Feito isto, feche o alimentador utilizando a alavanca.

d) Coloque os dois apoios do papel junto a cada uma das margens.

e) Seleccione a gramagem de papel a utilizar. O modo cartão é recomendado quando a gramagem de papel utilizado é superior a 120g. Se utilizar papel abaixo desta gramagem, seleccione o modo folha. Certifique-se de que a gramagem de papel a utilizar é a mesma em ambas as margens.

2.2. Comprimento do papel

O papel fornecido com a 4x4 possui um comprimento de 420mm.

Para alterar o comprimento de papel definido por defeito, pressione duas vezes a tecla FF (FORM FEED). Através da saída de voz será então verbalizado o valor do comprimento do papel, em MM.

Ajustes menores ao comprimento de papel podem ser efectuados a partir do setup da impressora (tecla SU).

Se utilizar um tipo de papel diferente do fornecido pela Index, terá que fazer com que a impressora volte a calibrar o sensor do papel, de modo a suportar o novo tipo. Para informações mais detalhadas acerca do modo como calibrar o sensor do papel, consulte por favor o subtítulo "Calibragem do sensor do papel".

2.3. Posição da linha divisória de página

Ligue a impressora. Pressione uma vez a tecla "1" ou "10" e, em seguida, a tecla "SU" (Setup). A impressora irá então puxar uma folha e imprimir a linha divisória de página.

Verifique a posição da linha, dobrando o papel e certifique-se de que ambas as extremidades correspondem na perfeição.

Se a linha de separação de página for impressa na posição errada, por exemplo, quando a primeira página impressa é mais larga do que a Segunda, significa que o valor está demasiado elevado. Para diminuir esse valor, utilize as teclas "1" ou "10".

De cada vez que for pressionada, a tecla superior ("1") aumenta 1 (+1) e a tecla abaixo ("10") diminui 1 (-1).

Ao atingir o valor pretendido, pressione a tecla "SU" para que o parâmetro fique guardado em memória.

Do mesmo modo, se a primeira página impressa for mais estreita do que a Segunda, significa que o valor deverá ser aumentado.

Quando voltar a pressionar as teclas "1" ou "10", o valor verbalizado será em número de passos de motor (ver). Diminua por exemplo 5 passos e pressione a tecla "SU" para efectuar um novo teste de impressão.

Verifique a posição da linha, dobrando o papel e certifique-se de que ambas as extremidades correspondem na perfeição.

Quando a posição da linha divisória de página estiver correctamente definida, a impressora está em condições de ser utilizada.

2.4. Largura de página

A largura da página pode ser definida através da opção "Change paper width" (Alterar largura de papel), existente no painel de controlo/esquema de página/largura de página. Para alterar o valor, pressione a tecla "1" ou "10". Ao pressionar uma destas teclas, adicionará 1 ou 10 ao valor actualmente definido para a largura da página, até que o máximo suportado seja atingido. Quando isto acontecer, os valores voltarão a ser percorridos a partir da largura mínima.

2.5. Posição dos suportes do papel

Os suportes de papel são utilizados para manter o papel direito no alimentador, afim de evitar que a impressora puxe mais do que uma folha de cada vez.

No topo do alimentador de folhas existe uma entrada para os suportes de papel. Coloque-os na posição correcta e pressione-os para baixo. Esse movimento fixá-los-á junto às margens do papel.

2.6. Posição dos guias de documento

Na parte inferior do painel frontal existem dois guias de documento feitos em plástico. Deverão ficar alinhados com os marginadores, a fim de facilitar a entrada das folhas na impressora. Isto pode variar de acordo com o tipo de papel utilizado.

2.7. Conexão com o PC

Para conectar a 4x4 ao pc, pode optar pela utilização da porta série ou da porta paralela. Quando liga o equipamento, ambas as portas estão em condições de receber dados.
2.7.1. Cabo de comunicação série

A 4X4 PRO está equipada com um cabo série fêmea de 9 pinos (D-sub) e com um cabo paralelo standard.

Configuração dos pinos do cabo série:

2=RXD in, 

3=TXD out, 

4=DTR out, 

5=GND, 

6=DSR in, 

7=RTS out, 

8=CTS in. 

Parâmetros de transmissão, de acordo com o fabricante:

baud Rate=9600, 

Data Bits=8, 

Parity=N, 

Stop Bits=1,

Handshake=DTR hardware handshake.

2.7.2. Parâmetros de comunicação

Os parâmetros de comunicação para a porta série e paralela do PC são normalmente definidos através da inclusão do seguinte comando no ficheiro autoexec.bat:

MODE COM1:9600,N,8,1,P

MODE LPT1:,,P

3. Impressão em formato "Saddle Stitch"
O processo de impressão no formato "saddle stitch" (Formato de jornal) é substancialmente diferente da impressão braille normal.

É importante Ter em atenção uma série de questões, a fim de rentabilizar ao máximo a utilização da 4x4 Pro.

É igualmente importante não esquecer que a 4x4 Pro foi desenvolvida para imprimir apenas no formato "saddle stitch", não sendo assim possível imprimir braille no formato de página normal (ver).

3.1. Sequência de impressão da 4x4 pro

a)
A 4x4 Pro recebe um documento por inteiro até um máximo de 200 páginas braille

b)
O texto recebido é formatado em páginas braille

c)
As páginas são organizadas de acordo com a numeração correcta. Por exemplo, num documento com 8 páginas, na primeira folha serão impressas as páginas 1, 2, 7 e 8.

Os processos a, b e c precisam de aproximadamente 30 segundos antes que a 4x4 Pro inicie a impressão.

d)
A impressão é feita em land scape.

e)
A impressão do documento pode incluir ou não a linha divisória de página.

O documento impresso fica posicionado de forma a poder ser simplesmente dobrado e agrafado.

3.2. Intensidade da linha divisória de página

A linha divisória de página tem por objectivo facilitar a dobragem e a colocação dos agrafos no conjunto de páginas impressas.

A intensidade do relevo da linha divisória de página pode ser mais ou menos elevado, podendo também ser desactivada. Para tal, aceda ao setup, carregue na tecla "GR" até "Options" e depois na tecla "IT" até à opção "print folding" e, finalmente, carregue na tecla "VA" e estabeleça o valor em 0. Os valores, de 1 a 5 aumentam o nível de relevo. Defina o valor de acordo com a gramagem de papel utilizado.

3.3. Tamanho do papel

O sistema de impressão da 4x4 Pro, incluindo a entrada/saída de papel, está optimizado para um comprimento de papel compreendido entre 420 (A3) e 431 mm (11.0 x 17.0 Polegadas). Utilizando papel destas dimensções, a saída de papel funcionará sem quaisquer problemas.

É importante Ter em atenção que a velocidade efectiva da impressão será mais reduzida se utilizar um papel de largura inferior a 129 mm, verificando-se o mesmo se for diminuído o número de linhas por página.

É possível ajustar o mecanismo da 4x4 Pro para uma gama variada de tamanhos de papel

Se utilizar um determinado tamanho de papel, substancialmente diferente do tamanho A3, a manipulação do documento poderá ficar um pouco afectada.

3.4. Saída do papel

A saída de papel está optimizada para folhas com cerca de 420-440 mm de comprimento, apesar de ser possível a utilização de papel com maiores dimenções. A saída do papel pode ser ajustada de acordo com a posição dos guias de documento. 

4. Painel de controlo
O Painel de Controlo da 4x4 Pro está desenhado para que a utilização e instalação da impressora sejam o mais fácil e eficiente possível. Todas as teclas estão assinaladas tanto em braille como em tinta e a sua organização está claramente assinalada em módolos. O utilizador é guiado pela saída de voz. 

O painel de controlo obedece ao design original da impressora Index Everest, o que faz com que tenha características diferentes, pois algumas teclas estão desactivadas quando utilizadas na 4x4  Pro. 

Nota: O winbraille controla os comandos do painel frontal. Isto aplica-se quando a impressora está ligada a um computador com o sistema operativo ms-dos ou em conjugação com um editor braille para windows, controlando a impressora com um programa de tratamento de texto como o duxbury.

As teclas encontram-se organizadas em 5 grupos.

4.1. Comandos standard

-
Online (ON), 

-
Offline (OFF), 

-
Formfeed (FF), 

-
Help (HE).

4.2. Modo de impressão

-
Normal (No),

-
Reform (RE), 

-
Spleet page (SP), 

-
Double (DD), 

-
Single side (SS).

4.3. Copy

-
Repit (R),

-
Multiple (M), 

-
1,

-
10.

4.4. Configuração padrão

A=default setup A (configuração A)

B= Default setup B (configuração B)

C=default setup C (Configuração C)

4.5. Setup

-
Setup (SU), 

-
Group (GR), 

-
Item (IT), 

-
Value (VA).

5. Impressão

5.1. Iniciar impressão

Conecte a impressora ao PC, carregue o papel e ligue o equipamento. A 4x4 Pro está pronta a utilizar, de acordo com a configuração do fabricante.

5.2. Alterar configuração padrão

Para alterar a configuração padrão, pressione a tecla correspondente à configuração que pretende alterar (a, b ou c).

5.3. Configuração

Se tiver necessidade de alterar os parâmetros de configuração, utilize o painel frontal. 

Para iniciar a sequência de configuração, pressione a tecla setup (SU). 

No modo "setup" pode alterar e guardar os parâmetros nos seguintes grupos:

-
Braille code (Codificação braille), 

-
serial comunication (Comunicação), 

-
Paper layout (Formato de página), 

-
Options (Opções).

5.4. Comandos padrão

- On/Off Line

Ao pressionar a tecla ON, colocará a impressora em linha ou fora de linha. Pressionando OFF interrompe a tarefa de impressão.

- Form Feed

Ao pressionar a tecla form feed (FF), fará sair uma folha na impressora. Se pressionar duas vezes a tecla FF, a 4x4 procederá à medição do comprimento do papel.

- Help

A tecla Help (He) é utilizada para obter uma impressão dos parâmetros activos da impressora. Esta impressão inclui a versão do software, a tabela braille activa, os parâmetros activos da configuração para a tabela braille, o Layout do papel, a comunicação série e as opções.

5.5. Modo de impressão

O modo de impressão inclui teclas para alternar entre diferentes modos de impressão. Pode escolher entre normal ou reformatado.

- Normal (NO)

No modo normal, a 4x4 pro vai imprimir de acordo com a formatação original do documento. O texto tem que ser formatado por linha, com os caracteres correctos, de acordo com a configuração da impressora.

- Reformatado

Ao pressionar a tecla RE, a 4x4 Pro formata o texto, apagando todos os excessos no ficheiro de origem, por exemplo, espaços múltiplos, FF (formfeed) e CR/LF (new line). Esta função é bastante útil ao imprimir ficheiros de texto formatados de acordo com uma impressão a tinta, em braille ou braille de grau 1. 

A reformatação trabalha da seguinte forma:

-
A alimentação automática e a hifenação encontram-se activadas por defeito

-
 1 ou mais espaços é substituído por 1 espaço;

-
1 CR/LF é eliminado;

-
2 CR/LF são substituídos por 1 CR/LF;

-
3 CR/LF são substituídos por 1 CR/LF seguido por 2 espaços;

-
Mais de 3 CR/LF são substituídos por 2 CR/LF;

-
1 FF é eliminado;

-
Mais de 1 FF são substituídos por 1 FF.

- Teclas desactivadas:

O painel frontal foi desenhado originalmente para Index Everest e é por isso que algumas teclas estão desactivadas quando utilizadas na 4x4 Pro. Assim, na 4x4 Pro estão desactivadas as seguintes teclas: 

- Double sided (DD); 

- Single sided (SS);

- Split page (SP);

Nota: A 4x4 Pro imprime sempre em double sided, normal ou reformatado.

5.6. Copiar

Com a função de cópia pode produzir grandes quantidades de braille sem prender o seu computador durante a impressão. O buffer da impressora suporta cerca de 200 páginas braillle. A função Cópia inclui as seguintes teclas:

- Repite (R);

- Multiple (M);

- 1;

- 10.

Ao pressionar as teclas “R” e/ou “M” pode escolher entre diferentes funções de cópia. Pressionando as teclas 1 e 10 pode escolher o número de cópias e/ou que parte do documento deseja imprimir.

- Multicópia

Esta função é utilizada para seleccionar o número de cópias. Por exemplo, obter 54 exemplares do mesmo documento.

Multiple: 5 vezes 10 + 4 vezes 1 e envie o ficheiro para a 4X4 Pro. 

- Repite (R)

Esta opção é utilizada para iniciar a impessão do último documento enviado para a impressora. Pressione duas vezes a tecla "R" para imprimir uma cópia do último do último documento impresso.

Após seleccionar com os números 1 e 10 a página inicial, pressione a tecla "R" e, em seguida, pressione "R" 1+10 para seleccionar a página final.

Pressionando "R" mais uma vez, a 4X4 vai imprimir uma cópia da parte seleccionada do documento.
6. Comandos de Setup
O Winbraille vai controlar todas as configurações da impressora. As configurações no setup são válidas apenas quando a impressora está ligada a um computador com o MS-DOS, ou em conjunto com um editor braille a trabalhar em Windows, controlando a impressora. 

6.1. Configuração padrão: A/B/C

A 4X4 Pro tem 3 configurações de parâmetros destintas, armazenadas como configurações padrão A, B e C.    

Para selecionar uma das configurações, pressione uma das teclas A, B ou C. Todas as alterações efectuadas a cada um dos setups são armazenadas na configuração activa (A, B ou C).

6.2. Configuração

O grupo de teclas de setup inclui 4 teclas: Setup (SU), Grupo (GR), Item (IT) e value (VA).
6.2.1. Alterar configuração

Para activar uma configuração, pressione a tecla "SU". A 4X4 verbaliza a mensagem "change setup A". As alterações serão armazenadas na configuração activa no momento. 

As teclas Group "GR", Item “It" e Value “VA” estão dispostas numa estrutura de árvore, onde “GR” corresponde à tecla que permite alterar os vários separadores da configuração. A tecla “IT” permite aceder às várias opções disponíveis dentro de cada grupo. Para terminar, a tecla “VA” é a tecla que permite alterar os vários valores de cada uma das opções.

Este é um exemplo de uma sequência de comandos que vão permitir definir o nível de volume da síntese de voz para o valor mais elevado.

1. Pressione a tecla “SU”;

2. Pressione a tecla “GR” até aceder ao menu "Options";

3. Pressione “IT” até aceder à opção "Volume";

4. Pressione a tecla “VA” até aceder ao valor 5;

5. Pressione “SU” para guardar as alterações.

6.2.2. Teclas de setup

1. Group “GR”

Ao pressionar esta tecla, terá acesso aos menus dentro da configuração:

- Braille code;

- Serial comunication;

- page layout;

- Options.

Quando pressiona diversas vezes a tecla “GR”, vai alternar entre estes 4 menus.

De forma idêntica, poderá utilizar as teclas “IT” e “VA”.

2. Item “IT”

Ao pressionar a tecla “IT”, irá aceder às diversas opções disponíveis em cada um dos menus. Assim, no menu "page layout", pode optar entre as seguintes opções:

- Characters per line (Caracteres por linha);

- Print mode (Modo de impressão),

- Top margin (Margem superior;

- Bottom margin (Margem inferior);

- Page number (Numeração de página).

3. Value “VA”

Esta tecla permite alterar o valor de cada opção disponibilizada por cada um dos menus. Da primeira vez que a tecla é pressionada, a 4X4 Pro verbaliza o valor actual da opção. Por exemplo, margem esquerda 0, 1, 2 ou 3 caracteres.

Pressionando “VA” com a impressora em stand by, ouvirá o número de linhas por página e caracteres por linha.

7. Codificação braille
Através deste menu pode proceder a alterações aos seguintes itens:

Quando a tabela braille utilizada é personalizada, pode ser alterada para todas as combinações entre braille de computador e braille literário, sem qualquer limitação do sistema.

7.1. Comunicação série

Neste grupo todos os parâmetros da comunicação via porta série podem ser alterados.

Baud rate 300/600/1200/2400/4800/9600.

Serial data 7/8

Pararity odd even/none

Sotp bit 1/2

Handshake hardware/software

7.2. Esquema da página

Este menu contém as seguintes opções:

Caracteres por linha 23-38

Margem superior 0-3

Margem inferior 0-3

Modo de impressão normal/reformatada

Nº de página on/off

Largura da página 100-297 MM

Comprimento de página 110-500 MM

Nº de páginas 1/2 ou 4.

7.3. Caracteres por linha

Quando a 4X4 mede o papel automaticamente calcula e ajusta os caracteres por linha.

Com os caracteres por linha pode alterar o valor do número de caracteres por linha.

Quando altera o valor, vai apenas afectar a largura da margem de encadernação.

7.4. Modo de impressão

Com esta opção pode optar entre a impressão normal ou reformatada.

7.5. Paginação

Com esta opção pode optar entre a inclusão ou não do número de página durante a impressão.

O número de página será impresso no canto superior direito da página.

7.6. Largura de página

Pode optar entre uma largura de página compreendida entre 100 e 297 MM. A largura de página define o nº de linhas por página.

7.7. Comprimento de página

Clique duas vezes na tecla FF. A 4X4 fará sair uma folha seguido de uma mensagem dando-lhe o comprimento do papel em MM. Após isto, uma Segunda folha será alimentada. Através da linha prefolding. (esta linha encontra-se localizada a meio da folha) é criada.

Verifique se a posição da linha está correcta, dobrando o papel. Os cantos do papel devem coincidir. Se estes não coincidirem siga as instruções no capítulo"6.9".

7.8. Número de páginas

A index 4X4 pode também ser utilizada como uma impressora everest simples, imprimindo de ambos os lados do papel ou em apenas um dos lados com uma ou duas páginas por folha. 

Com esta opção, pode seleccionar:

Imprimir de um só lado em modo land scape.

De ambos os lados do papel em land scape.

Marcar a posição para agrafar.

Nota: Se seleccionar 1 ou 2 pode trocar entre a impressão de ambos os lados do pepel ou em apenas um dos lados. A partir do painel de controlo. 

7.9. Linha guia do esquema de página

Ao determinar o esquema da impressão em interponto, tem que considerar os seguintes aspectos:

Centre folding/prefolding line

Ao medir o papel a impressora calcula automaticamente a posição do centre folding mas em alguns casos poderá ter de ser ajustada manualmente. Utilize as teclas "1 e 10" simultaneamente com a tecla SU para ajustar a posição da linha prefolding.

7.9.1. Comprimento de linha

Quando a 4X4 mede o papel calcula e configura automaticamente o nº de caracteres por linha. Ao alterar este valor, vai exclusivamente afectar a largura da margem de encadernação.

7.9.2. Largura da página

A largura de página define quantas linhas por página serão impressas. 

A largura de página deve ser configurada correctamente senão partes do texto serão impressas fora do papel. E perder-se-ão.

7.9.3. Opções

As seguintes opções estão disponíveis neste menu:

Word wrap on/off

Autoline-feed on/off

Formfeed on/off

Volume 1-5

Nível de impacto 1-5

Dilay time 1-5

Setup open/notopen

Print folding off/1-5

word ware

Seleccione entre palavras inteiras ou hifenização para a seguinte linha se esta não cabe na linha actual.

7.9.4. Autoline-Feed

Selecciona automaticamente line-feed em conjunto com um enter, de acordo com o software do seu computador. 

8. Opções
8.1. Form Feed

Seleccione “On” para ter uma página em branco entre cada cópia do documento em braille.

8.2. Volume

Seleccione o volume da sínteze de voz.

8.3. Nível de impacto

Seleccione o nível de impacto dos martelos para as diferentes qualidades de papel. 

dilaytime

Seleccione o tempo de espera que a impressora aguarda para mais informação após um ficheiro.

Nota: Ao utilizar o computador com um disco lento o tempo de espera deverá ser maior. 

8.4. Setup

Seleccione o acesso ao setup. Not open, só terá acesso após executar o comando power on+tecla SU.

Open permite o acesso ao pressionar a tecla SETUP quando a impressora está em stand by.

Mudando o acesso ao seup (open/not open) vai afectar todos os setups A B e C.

8.5. Print Folding

Com o print folding pode seleccionar a força da linha prefolding (de acordo com a qualidade do papel utilizado) ou desactivar a linha prefolding. 

Nota: É importante não seleccionar um impacto muito elevado na linha de prefolding pois isso poderá diminuir o ciclo de vida do material agrafado.

9. Conteúdos
Com a sua impressora também tem um cd com todos os programas necessários. O CD é designado como uma rede, usando um utilizador de rede especial para explorar o CD. Este browser tem uma característica especial que permite executar outras aplicações ao clicar num determinado link. No CD pode encontrar: software para a impressora, manuais em diferentes formatos, informações de produtos e um link para o website da index. 

Se o seu computador não aceita o browser consulte por favor o ficheiro readme.txt para maiores informações.

9.1. Iniciar o CD

Os conteúdos neste CD estão de acordo com as páginas de internet contendo páginas html e programas executáveis que se aplicam para o uso nas impressoras index. 

Insira no leitor. Se o se computador permitir um "autorun" o CD será automaticamente executado. Caso contrário, vá para start/run e procure na sua unidade de CDROM. Por exemplo: d:\start.bat e clique "OK".A procura no CD vai dar início à apresentação da 1º página do CD. A partir deste momento vai encontrar links para todos os conteúdos do CD. Esta procura tem uma característica especial. Permite-lhe executar comandos directamente de uma página HTML, recomendamos-lhe que não utilize outros motores de busca.

9.2. WinBraille

O CD inclui o Winbraille que é compatível com o Windows95, 98, NT.

O Winbraille é utilizado como uma plataforma de software para as impressoras index. Além das funções de transcrição, disponibiliza também funções actualização do software para a impressora e dá-lhe acesso ao Website da index. Assim, pode aproveitar as vantagens das nossas funções de suporte, bem como fazer downloads de ficheiros de regras braille para winbraille.

O winbraille é um editor braille com total compatibilidade com Windos. Isto significa que pode instalar o Winbraille com a sua impressora como impressora padrão e imprimir directamente de qualquer aplicação, por exemplo, Abra o seu motor de busca e imprima em braille qualquer página da internet. O Winbraille controla totalmente a impressora, não havendo assim necessidade de qualquer ajuste no setup ou no painel frontal frontal da impressora. O winbraille também inclui um Editor de ficheiros rule para tabelas braille. Use este editor para criar ou editar as suas próprias tabelas de braille literário ou as tabelas de contracção para braille de grau 2. Para informações mais detalhadas sobre o winbraille, consulte o ficheiro de ajuda do winbraille     

9.2.1. Instalar o WinBraille

A partir da página principal do CD, procure a página do Winbraille e clique no link para instalar o software Winbraille e siga as instruções.

9.2.2. Instalar o driver da impressora para o WinBraille

Quando a instalação do winbraille estiver concluída o assistente de instalação vai ajudá-lo a instalar o driver da impressora para o winbraille. A seguinte caixa de diálogo suge então no ecrã:

1.Seleccione o tipo da impressora.

2. Seleccione a porta.

3. Seleccione se a impressora Winbraille deverá ser utilizada como impressora padrão.

Pressione o botão Install.

Quando a instalação estiver concluída, clique no botão "close".

9.2.3. Instalação do software da impressora

Após completar a instalação do Winbraille, o programa de instalação vai sugerir-lhe que também actualize a sua impressora com o mais recente softwre incluído neste CD. Continue o assistente de instalação seguindo as instruções no ecrã.

Nota: A versão compatível Windows 1.20 é necessária para o Winbraille.

Actualização do firmware

Uma nova caixa de diálogo vai agora surgir. Leia as instruções e clique "next" para continuar.

9.3. Configurações
9.3.1. Seleccionar idioma

Seleccione no menu o idioma desejado e clique "next" para continuar.

9.3.2. Configurar impressora em modo de actualização

Quando a próxima caixa de diálogo surgir, mantenha fixa a tecla "VA" enquanto liga a impressora.

A impressora vai agora iniciar o ouvirá um beep repetitivo. Pressione o botão "Next" na caixa de diálogo.

9.3.3. Tranferência do firmware

Quando a caixa de diálogo do download final aparece no ecrã, verifique se seleccionou a porta correcta, então pressione o botão "upgrade firmware". Quando a instalação estiver concluída o programa vai fechar e a impressora verbaliza "Index everest ready".

A impressora está então pronta a utiliar o sistema winbraille.

9.3.4. Instalação do software a partir do CD

Existem várias versões de software disponível para a 4X4 neste CD. A versão compatível de Windows 1.20 e 2.0 é necessária para utilizar o sistema Winbraille. Suporte de software compatível estão disponíveis no CD na versão 1.06 (ms-dos).

Se desejar instalar o software sem instalar o winbraille, continue a partir da página principal do CD, localize a página de software da impressora e clique no link para adequado e seleccione a versão 1.20/2.0 para Windows ou versão 1.06 para ms-dos.

Finalmente clique no link de instalação e o processo terá início imediatamente. 

Nota: A versão ms-dos deverá ser instalada enquando o computador corre em modo Windows, mas o programa deve correr em modo ms-dos puro.

Desligue o windows e reinicie em modo ms-dos.

9.3.5. Software de suporte

Não existe nenhum software de suporte incluído no disco de instalação da 4x4 Pro. Se necessitar de fazer ajustamentos nos parâmetros da impressora, por exemplo, nível de impacto, etc. instale a versão ms-dos 1.06 que está disponível no CD de suporte.

Um manual para esta versão está também disponível no CD de suporte.

9.3.6. Calibrar o sensor do papel

Se a impressora falhar na configuração do comprimento em MM correcto do papel o sensor de sensibilidade do papel necessita de ser calibrado.

Pressione a tecla "IT" + botão de ligar. A impressora irá verbalizar o valor corrente da configuração do comprimento de página em MM, e então vailhe perguntar "insira comprimento de página". Insira o comprimento do papel e configure-o utilizando as teclas 1 e 10 nas funções de cópia. A tecla superior "1" aumenta 1 (+1) e a tecla inferior "10" diminui 1 (-1) por cada vez que pressiona uma das teclas.

Quando atinge o valor pretendido, pressione "SU" para armazená-lo na memória da impressora. O papel será alimentado para a impressora onde duas linhas serão impressas. A impressora vai verbalizar o valor da distância que supõe que exista entre as linhas. Meça a distância e ajuste-a no mesmo modo que fez para o comprimento do papel.

Pressione "SU" para guardar. 

Continue para configurar a linha divisória de página.

Ligue a impressora. Pressione "1" ou "10" uma vez e depois a tecla "SU"O papel será alimentado para a impressora onde a linha divisória de página será impressa. Verifique a posição da linha ao dobrar o papel e verifique que os cantos coincidem. Se a linha divisória de página, por exemplo, a primeira página impressa é mais larga que a Segunda, então o valor está demasiado alto. Diminua o valor usando as teclas 1 e 10 nas funções de cópia. A Tecla superior q1" (+1) e a tecla inferior "10" diminui 1 (-1) de cada vez que cada tecla é pressionada. Quando atinge o valor adequado pressione "SU" para guardá-lo na memória da impressora. (Se a primeira página impressa é mais estreita que a Segunda, significa que o valor está demasiado baixo e deverá se aumentado.) ao pressionar agora as teclas 1 e 10, o valor verbalizado será em nº de passo de motor.

Diminua-o (exemplo: 5 passos) e então pressione a tecla "SU" para fazer um novo teste. Verifique a posição da linha ao dobrar o papel e confirme se os cantos coincidem. Quando alinha divisória de página estiver correctamente colocada, a impressora está pronta a ser utilizada. 

10. Winbraille
10.1. Iniciar o Winbraille

Vá até à pasta Winbraille no menu iniciar e clique no Winbraille. 

A primeira vez que o programa é iniciado, o assistente de instalação vai começar por guiá-lo através dos parâmetros de profile e ensina-o a utilizar o software.  O assistente de instalação está também acessível no menu de ajuda. 

Registar o Winbraille

No final da instalação será exibido um formulário de registo. Verifique que preenche o formulário e o envia à index. Ao registar como um utilizador do Winbraille, será notificado de alterações futuras do programa e sua actualizações. O formulário de registo está também acessível no menu de Ajuda.

Actualizar winbraille 

As actualizações serão automaticamente actualizadas a partir  do site da Index. No menu de ajuda vá até à internet e clique para obter actualizações e siga então as instruções.

Pode também visitar o nosso site ww.index.com se desejar fazer o download de uma nova versão.

10.2. Sequências de controlo

Nota: Ao utilizar o Winbraille, este controla todos os comandos e os comandos abaixo listados não serão válidos.

As Sequências esc marcadas com "-" (menos) são removidas do ficheiro pela 4x4 Pro.

As sequências esc marcadas com "+" mais) controlam a 4x4 Pro como na lista abaixo.

10.3. Numeração de página por sequências ESC

Ao imprimir diversos documentos que deveriam estar ligado entre si como um único documento, é possível seleccionar uma numeração de página contínua. 

Para escolher uma numeração contínua a partir de um dos documentos previamente impressos, envie a seguinte sequência esc no início do ficheiro como um driver:

Esc ~q, *0,esc

Para seleccionar um determinado numero de página a partir da primeira página do seguinte documento, envie a seguinte sequência esc no início do ficheiro como um driver:

Esc~q,xxx,esc

10.4. Modo transparente

Comand=esc/n1n2"text"n1 and n2 (hex) dá-lhe o número total de caracteres impressos em modo transparente e é dado na base de 256.

N1 é o número singular e N2 o número múltiplo de 256.

Ao imprimir em modo transparente configure primeiro a impressora para braille de computador de 8 pontos.

Exemplo: print 1 caracter; text "A". Comand esc/1 ou A (esc) (/) (soh) (null) A print 257 caracteres; text "A". Esc/11aaaa... (257*A(esc)(/)(soh)(soh)ª..(text string print 260 caracteres;

11. Comandos
11.1. Teste padrão

Comand: online+power on.

Este comando inicia um teste padrão de todos os martelos. Seleccione então uma impressora com um nível de impacto normal ao pressionar novamente a tecla ONLINE, ou com um nível de impacto baixo ao pressionar OFFLINE para comparar as variações entre os diferentes martelos.

11.2. Parâmetros de fabrica

Comand: GR+Pwer

A impressora vai carrregar todos os parâmetros configurados excepto os códigos braille definidos pelo utilizador. Os parâmetros por defeito vão activar o setup ª Para fazer um reset ao sistema pressione GR+PWON. Após a reinicialização do sistema a impressora verbaliza "Setup 000, Index 4X4 Pro ready".

11.3. Transporte

Comand: FF+PWON

Para encontrar a posição correcta para a cabeça de impressão de modo a Ter os travões de transporte nos seus lugares pressione a tecla FF enquanto liga a impressora. A cabeça de impressão vai encontrar a sua posição central correcta e então verbaliza "Index 4X4 Pro ready". Desligue a impressora novamente e insira os travões ao pressioná-los para baixo na abertura localizada em cada uma das margens do alimentador de papel.

Nota: É muito importante introduzir os travões antes de embalar a impressora na sua caixa original. Caso contrário, pode causar graves danos à impressora.

12. Mensagens de erro
12.1. Erro no reference-pulse

Desligue e volte a ligar a impressora. Se voltar a receber a mesma mensagem entre em contacto com a Ataraxia.

12.2. Erro paper lengt folt

Esta falha aparece quando o papel é curto demais em comparação com o comprimento do papel medido ou se o papel é de uma cor escura. 

Pressione ONLINE para fazer sair uma folha e imprimir uma nova cópia da página em questão.

12.3. Erro paper jem

Esta falha aparece quando o papel é longo demais comparado com o comprimento do papel medido. 

Pressione ONLINE para fazer sair uma folha e imprima uma nova cópia da página em questão.

Se o papel estiver bastante encarvado devido por exemplo  a várias folhas puxadas ao mesmo tempo, etc pressione FF para fazer sair todo o papel. A impressora vai então utilizar uma velocidade reduzida com alta "torque" para fazer sair lentamente o papel. Se tiver com problemas para retirar o papel encravado, utilize a tecla FF para alternar FF on/off. Quando o papel sai pressione ONLINE para cancelar a operação FF.

12.4. Erro 140 - Invalid setup command

Não é um comando válido quando selecciona A, B ou C a partir do computador.

12.5. Erro invalid setup command

Se existir um valor numérico inválido no ficheiro de configuração, a impressora vai verbalizar, por exemplo, "Faile item baud rate, value 10."

12.6. Erro 140 - eeprom Failer

Falha grave no eeprom. Contacte a Ataraxia.

12.7. Erro 170 - text buffer exceded

Se pressionar a tecla R aparecerá uma mensagem de erro, significa que o ficheiro é maior do que a capacidade do buffer da impressora. O comando R não se encontra acessível.

13. Alimentador de papel
O alimentador de papel foi desenhado para utilizar papel com um peso entre 70-200 G. A função perfeito requer um papel adequado à impressora e uma adequada instalação do alimentador de papel. A experiência que temos de milhares de impressoras no mercado indicam-nos que 80% de todo o papel de boa qualidade trabalha com perfeição na 4X4 Pro.

13.1. Qualidade do papel

Existem diferentes qualidades de papel no mercado com a designação "papel braille". Normalmente, este papel tem entre 80 e 180 G. Para determinar se a qualidade do papel é adequada à 4X4 Pro, verifique os seguintes detalhes:

Se o papel está com um corte adequado. A lombada superior de cada folha deve ser suave e igual quando passa o seu dedo ao longo da mesma. 

Nunca use papel fan-fold separadamente. As margens deste tipo de papel são muito más e podem resultar em alimentação múltipla ou nenhuma alimentação. 

O papel deve estar limpo sem buracos ou perfurações na folha. Buracos e perfurações são normalmente feiras com um furador e o seu resultado é que as folhas se peguem.

Verifique que a superfície do papel tem uma textura similar ao papel de cópia normal. A rudeza da superfície, afecta a diferença entre a fricção de deslizar ou travar e é necessária para o funcionamento apropriado. O papel não deve Ter uma superfície baça ou com brilho. 

Verifique que o papel está liso e sem danos. 

Não utilize papel escuro, pois podem interferir com o sensor óptico do papel.

13.2. Dupla alimentação aleatória

Com uma boa Qualidade de papel e a correcta instalação do alimentador de folhas, uma dupla alimentação aleatória no máximo de 1/1000 pode ser aceite. Se a frequência de falha é mais alta nós recomendamos que verifique o papel e a instalação relativamente ás seguintes prioridades.

O relato seguinte é um sumário das nossas experiências com um grande número de impressoras Index no mercado. 

Para assegurar uma boa qualidade de papel veja os seguintes detalhes:

Papel bem cortado

* Não deve existir buracos ou perfurações no papel

* O papel deve ter uma superfície rígida (semelhante ao papel de cópia) 

* O papel deve ser liso e sem danos 

* Verifique que as selecções de folha/cartão estão na sua posição correcta. Teste isto alternando entre folha e cartão, usando o mesmo papel. Nós recomendamos o uso da posição da folha se o papel foi correctamente alimentado.

Para assegurar uma boa instalação do alimentador de folhas, veja os seguintes detalhes:

As guias de margem devem tocar levemente o papel e estarem correctamente travadas.

* Os selectores de cartão/folha encontram-se na posição correcta?

* Os suportes do papel devem estar correctamente instalados.

Para assegurar um bom controlo de saída do papel, tenha atenção ao seguinte:

Os guias do documento (plástico verde) devem encontrar-se na posição correcta, especialmente se utilizar papel de baixa espessura. A posição correcta normal é aproximadamente 5MM da margem do papel. Porém, pode ser necessário ajustar a posição junto ao centro com algumas qualidades de papel. Alguns papéis braille não necessitam das guias do documento. Então deslize-os para fora da área do papel. 

Evite locais com baixa humidade. Se a 4X4 for usada numa sala com baixa humidade a electricidade estática pode fazer com que o papel se pegue. Neste caso recomenda-se que aumente a humidade e abra uma resma de papel. A baixa humidade pode ocorrer numa área com baixas temperaturas ou numa sala com ar condicionado.

13.3. Manutenção do alimentador de folhas

Recomenda-se uma limpeza dos rolos após a impressão de 2000-10000 páginas. Limpe os rolos com uma solução de sabão diluído ou mais eficiente ainda raspar a superfície com pedaço de lixa.

13.4. Paper feed

Esta situação pode ocorrer quando a posição da folha é usada para papel muito pesado ou muito leve. Recomenda-se tocar para a posição "Card" e voltar a testar. No Feed pode ser o resultado de uma combinação de razões como:

Rolos sujos, danificados ou papel furado ou inadequado.

14. Agrafador da Índex
O agrafador para index é um equipamento opcional especialmente desenhado para o uso em documentos grandes, que poderão ser dobrados em estilo de livro.

14.1. Desempacotar o agrafador

Na caixa do agrafador vai encontrar os seguintes módulos:

Agrafador, base para o agrafador, barra de alinhamento, e agrafos.

Montagem da base do agrafador:

Coloque a base do agrafador sobre uma mesa. Com a barra de posicionamento por de baixo junto á parte de trás da mesa.

Coloque o agrafador no lado mais largo.

Coloque a barra de alinhamento no lado mais estreito ao longo da base e aperte os dois parafusos nos buracos. 

14.2. Carregar o agrafador

Pressione o botão na parte de trás do agrafador de revistas. A revista vai abrir e surgir em frente ao agrafador.

Carregue os agrafos desejados no agrafador e feche-a puxando-a de volta para o agrafador.

14.3. Tamanho dos agrafos

Incluído com o agrafador, vai encontrar dois conjuntos de agrafos de diferentes tamanhos 6 4 8 MM.

Dependendo da espessura do papel braille utilizado vai variar a selecção do tamanho dos agrafos, porém, recomenda-se usar os de 6 MM para documentos até 30 pags e os de 8 para documentos até 60 pag.

Os tamanhos de agrafos até 15 MM estão disponíveis na index braille ou podem ser encontrados no mercado.

14.4. Usar o agrafador

Coloque o seu documento na 4x4 ao longo da barra de alinhamento na base do agrafador. 

Agarre no agrafador de modo a que se encontre directamente sobre divisória de páginas do documento. 

Aperte os parafusos na barra de alinhamento do modo a que o agrafador fique fixo.

Pressione o braço do agrafador com firmeza e liberte-o em seguida.

Mova a sua revista braille ao longo da barra de alinhamento de modo a que o próximo agrafo fique na posição correcta. E em seguida agrafe novamente. 

Está agora pronta a sua revista braille!!!

15. Contactos
Contactos

ATARAXIA, Lda


Salão Expo.:
R. José Saramago, Lote 502 – Cave




1675-180 Pontinha; Portugal


email:
ajuda@ataraxia.pt


Telefone:
21 145 20 50


Vodafone:
91 465 38 37


Optimus:
93 887 09 39


TMN:
96 512 51 51


Fax:
21 145 20 59


Internet:
www.ataraxia.pt

Bem-vindo ao mundo Ataraxia!
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